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तुमसा हसीन बाबा,  
तुमसा हसीन बाबा, 
कोई नहीं जहां में। 
कोई नहीं जहां में।

As beautiful (radiant & divine) as You, Baba, 
As beautiful (radiant & divine) as You, Baba, 
there is no one in this world! 
there is no one in this world!



तुमने हसीं बनाया, 
तुमने हसीं बनाया, 
हमको भी इस जहा ंमें। 
हमको भी इस जहा ंमें।

You made us beautiful, 
You made us beautiful, 
in this world as well! 
in this world as well!



तुमसा हसीन बाबा, 
कोई नहीं जहां में। 
कोई नहीं जहां में।  

तुमसा हसीन बाबा,

As beautiful (radiant & divine) as You, Baba, 
there is no one in this world! 
there is no one in this world! 

As beautiful (radiant & divine) as You, Baba!



सूरज या चांद िकससे, 
सूरज या चांद िकससे, 
तुलना करंू तुम्हारी ? 
तुलना करंू तुम्हारी ?

The Sun or the Moon - with which 
The Sun or the Moon - with which 
can I compare You? 
can I compare You?



रचता ह ैत ूसभी का। 
रचता ह ैत ूसभी का। 
रचना ह ैसब तुम्हारी। 
रचना ह ैसब तुम्हारी।

You are the creator of everyone. 
You are the creator of everyone. 
Everything is your creation. 
Everything is your creation.



तू ह ैजहां से न्यारा। 
तू ह ैजहां से न्यारा। 
उपमा नहीं जहां में। 
उपमा नहीं जहां में। 

तुमसा हसीन बाबा,
You are different from the world, 
You are different from the world, 
and has no comparison in this world. 
and has no comparison in this world. 

As beautiful (radiant & divine) as You, Baba!



नज़रें पड़ी जो तुम पर, 
नज़रें पड़ी जो तुम पर, 
हटने का नाम न लें। 
हटने का नाम न लें।

When my eyes fall upon You, 
When my eyes fall upon You, 
they refuse to move away. 
they refuse to move away.



पलकों के डाल परदे, 
पलकों के डाल परदे, 
िदल में कहीं िछपा लें। 
िदल में कहीं िछपा लें।

Let the curtains of the eyelids fall, 
Let the curtains of the eyelids fall, 
so (we can) hide You gently within (our) heart. 
so (we can) hide You gently within (our) heart.



खो जाए, तुझ में बाबा। 
खो जाए, तुझ में बाबा। 
लौटें न इस जहा ंमें। 
लौटें न इस जहा ंमें। 

तुमसा हसीन बाबा,
Wish (I) completely lose myself in You, Baba, 
Wish (I) completely lose myself in You, Baba, 
and never to return to this world. 
and never to return to this world. 

As beautiful (radiant & divine) as You, Baba!



You are the most loving beloved, 
You are the most loving beloved, 
and the whole world is Your lover. 
and the whole world is Your lover.

माशूक प्यारा ह ैतू, 
माशूक प्यारा ह ैतू, 
आिशक ह ैसारी दुिनया। 
आिशक ह ैसारी दुिनया।



You are the ocean of love, 
You are the ocean of love, 
and we are your rivers (longing to merge in You). 
and we are your rivers (longing to merge in You).

तू प्यार का समंदर, 
तू प्यार का समंदर, 
हम तो तुम्हारी निदयां। 
हम तो तुम्हारी निदयां।



By dissolving into You, Baba, 
By dissolving into You, Baba, 
may we become reflections of You. 
may we become reflections of You. 

As beautiful (radiant & divine) as You, Baba!

तुझ में समा के बाबा, 
तुझ में समा के बाबा, 
तुझसा बने जहा ंमें। 
तुझसा बने जहा ंमें। 

तुमसा हसीन बाबा,



This love is spiritual (sacred and eternal)! 
This love is spiritual (sacred and eternal)! 
What would the world know anything about it? 
What would the world know anything about it?

यह प्यार ह ैरूहानी, 
यह प्यार ह ैरूहानी। 
दुिनया क्या जान ेइसको। 
दुिनया क्या जान ेइसको।



This love is the real one, 
This love is the real one, 
- who else can understand it? 
- who else can understand it?

ह ैइश्क यह हकीकी। 
ह ैइश्क यह हकीकी। 
इसकी खबर ह ैिकसको। 
इसकी खबर ह ैिकसको।



That momentary one is a lie too, 
That momentary one is a lie too, 
(what we consider) love in this world. 
(what we consider) love in this world.

पल भर का वह भी झूठा, 
पल भर का वह भी झूठा, 
ह ैप्यार इस जहां में। 
ह ैप्यार इस जहां में।



तुमसा हसीन बाबा, 
कोई नहीं जहां में। 
कोई नहीं जहां में।

As beautiful (radiant & divine) as You, Baba, 
there is no one in this world! 
there is no one in this world!



तुमने हसीं बनाया, 
तुमने हसीं बनाया, 
हमको भी इस जहा ंमें। 
हमको भी इस जहा ंमें।

You made us beautiful, 
You made us beautiful, 
in this world as well! 
in this world as well!



तुमसा हसीन बाबा, 
तुमसा हसीन बाबा, 
तुमसा हसीन बाबा, 
तुमसा हसीन बाबा,

As beautiful (radiant & divine) as You, Baba! 
As beautiful (radiant & divine) as You, Baba! 
As beautiful (radiant & divine) as You, Baba! 
As beautiful (radiant & divine) as You, Baba!




